
(Osnutek)

ODLOK

Ministrstva za promet Slovaške republike

z dne ...................... 2026

o spremembi uredbe št. 132/2018 Ministrstva za promet in gradnjo Slovaške republike o
določitvi podrobnih tehničnih zahtev za nekatera vozila, sisteme, sestavne dele in

samostojne tehnične enote za odobritev se spremeni, kakor je bila spremenjena z uredbo
št. 498/2019

Ministrstvo  za  promet  Slovaške  republike  v  skladu  s  točko (b)  oddelka 136(3)  zakona
št. 106/2018  o  obratovanju  vozil  v  cestnem  prometu  in  spremembah  nekaterih  zakonov
določa:

Člen I

Uredba št. 132/2018 Ministrstva za promet in gradnjo Slovaške republike o določitvi
podrobnih tehničnih zahtev za nekatera vozila, sisteme, sestavne dele in samostojne tehnične
enote  za odobritev,  kakor  je  bila  spremenjena  z  uredbo št. 498/2019,  se  spremeni,  kot  je
določeno v nadaljevanju.

1. V naslovu oddelka 2 in v oddelku 2(1) do (3) se besedilo „R in S“ nadomesti z besedilom
„R, S in U“.

2. V opombi 1 se  za besedilom „(UL L 151, 14. 6. (2018)“ vstavi besedilo „kakor je bila
spremenjena“, na koncu pa se doda naslednji sklic: „Uredba (EU) 2025/14 Evropskega
parlamenta  in  Sveta  z  dne  19.  decembra  2024  o  odobritvi  in  nadzoru  trga  necestne
mobilne mehanizacije, ki vozi po javnih cestah, ter spremembi Uredbe (EU) 2019/1020
(UL L. 2025/14, 8. 1. 2025).“.

3. Na koncu oddelka 2(1) se doda naslednji stavek: „Do sprejetja tehničnih zahtev za vozila
kategorije  U1a)  za  namene  podelitve  homologacije  EU  mora  vozilo  kategorije  U  za
namene podelitve nacionalne homologacije izpolnjevati  tehnične zahteve, ki veljajo za
vozila kategorije PS.“.

Opomba 1a se glasi:

„1a) Člen 16 Uredbe (EU) 2025/14.“.

4. V opombi pod črto 2 se za besedilom „Uredba (EU) 2018/858“ vstavi besedilo „, kakor je
bila spremenjena“, na koncu pa se doda besedilo „Člen 3(26) Uredbe (EU) 2025/14.“.

5. V opombi pod črto 3 se navedba „STN 30 0026 Osnovna terminologija za cestna vozila.
Mere vozil. Izrazi in opredelitve pojmov“ nadomesti z navedbo „STN 30 0026 Osnovna
terminologija cestnih vozil. Mere vozil. „Izrazi in opredelitve pojmov (30 0026)“.

6. Na koncu opomb pod črto 4 in 25 se vstavi besedilo „, kakor je bila spremenjena“.

7. Opomba 7 se glasi:

„7) STN EN ISO 5010 Stroji za zemeljska dela. Stroji na kolesih. Zahteve za krmilne sisteme (ISO 5010)
(27 7525).“.

8. Opomba 9 se glasi:
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„9) STN EN ISO 13766-1 Stroji  za  zemeljska dela  in  graditev objektov.  Elektromagnetna  združljivost
(EMC) strojev z lastnim električnim napajanjem. 1. del: Splošne zahteve glede EMC v tipičnih pogojih
elektromagnetnega okolja (ISO 13766-1) (27:8004).

STN EN ISO 13766-2 Stroji za zemeljska dela in graditev objektov. Elektromagnetna združljivost (EMC)
strojev z lastnim električnim napajanjem. 2. del: Dodatne zahteve glede EMC za funkcionalno varnost (ISO
13766-2) (27 8004).“.

9. Na koncu opombe pod črto 17 se doda naslednje besedilo: „(30 4002)“.

10. V oddelku 10(5) se podpičje in del stavka, ki sledi podpičju, črtata.

Opomba 20 se črta.

11. Na koncu opombe pod črto 18 se doda naslednje besedilo: „, kakor je bila spremenjena“.

12. Opomba 21 se glasi:

„21)  Oddelek 24  Uredbe  Ministrstva  za  notranje  zadeve  Slovaške  republike  št. 30/2020 o  prometnih
znakih.“.

13. Na koncu opombe pod črto 22 se doda naslednje besedilo: „(30 0723)“.

14. Naslov členu 29 se glasi: „Splošne določbe“.

15. Trenutno besedilo oddelka 29 postane odstavek 1 in doda se naslednji odstavek 2:

„(2) Določbe te uredbe, ki začnejo veljati 1. januarja 2020, 1. septembra 2020 in
1. januarja 2027, so bile sprejete v skladu s pravno zavezujočim aktom Evropske unije na
področju tehničnih predpisov.26)

Člen II

Ta uredba začne veljati 1. januarja 2027.
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